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Der Himmel ist bis zum Horizont klar. Keine einzige Wolke ist zu 

sehen, nicht einmal eine kleine. Es ist immer noch sehr hell. Die 

Sonne strahlt unendlich auf die Felder, die jetzt keine grünen 

Pflanzen haben.

Keine Spur von Regen, nicht einmal ein Vogel ist zu sehen, nichts 

außer einem langen Weg in dem trockenem Land nach irgendwo, 

wo die Familie von Juba Wasser finden könnte. 



Dera, Jubas Mutter, liegt ohnmächtig am Rand des Weges. 

Kismayo, der Vater von Juba, sitzt müde daneben. Er schaut 

suchend zum Himmel, um die Spur einer Regenwolke zu finden.

Juba legt seine Hand als Sonnenschutz auf die Stirn und blickt in 

dieselbe Richtung.

„Papa!“, sagt Juba und zieht am Hemd seines Vaters. 

„Hast du Papier mit?“





Kismayo dreht seinen Kopf zu Juba um und antwortet: „Nein!“

“Aber wozu brauchst du Papier?“ fügt er hinzu.

„Ich will einen Brief schreiben“, sagt Juba und wirft seinem Vater 

einen überzeugten Blick zu. 


